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問題集  

Colecção de Perguntas 

 

1. 

問：关于 (關於) 港澳版送貨期是否可以补 (補) 充說明送貨期限。 

答：投標者 / 公司可按照自身情況提交有關交貨期之補充說明，惟該等補充說明是否被

接納，將交由評審標書委員會議決。 

Pergunta: Relativamente ao prazo de entrega das publicações periódicas de Hong Kong e 

Macau, é permitido apresentar um esclarecimento suplementar sobre o mesmo? 

Resposta: O concorrente pode apresentar um esclarecimento suplementar sobre o prazo de 

entrega de acordo com as próprias necessidades, cabendo à Comissão de Selecção 

de Propostas deliberar sobre a sua aceitação.  

 

2. 

問：由于 (於) 开标 (開標) 是 12月下旬左右，按訂购 (購) 杂志 (雜誌) 流程，估計 1月

份杂志 (雜誌) 会 (會) 脫期，中标 (標) 者是补购 (補購) 翻还 (還) 是可以順着时 (時) 

間訂，即从 (從) 2月起交貨？ 

答：圖書資源發展處會按照招標案卷相關規定及實際情況，與獲判給者協商處理。 

Pergunta: Como o acto público da abertura de propostas está previsto para os finais de 

Dezembro e de acordo com os procedimentos de assinatura de periódicos, é 

previsível o atraso na assinatura de periódicos do mês de Janeiro. Deverá o 

adjudicatário fazer a assinatura de forma retroactiva ou fazer a entrega a partir do 

mês do Fevereiro? 

Resposta: A Divisão de Desenvolvimento de Recursos Bibliográficos irá concertar com o 

adjudicatário de acordo com a situação real e nos termos previstos no processo do 

concurso. 

 

 

 

 

 


